LA ESENCIA PURA DE LA MENTE

La antigua tradición Dzogchen del Tíbet
Tenzin Wangyal Rínpoche
· Los tres caminos del Buda y tres Budas.

· Sutra/ Tantra/ Dzogchen.

…el significado esencial de Dzogchen es aún difícil de comprender planamente para muchos occidentales debido a que es muy diferente de la visión materialista.
Las enseñanzas de la tradición Bön Budista del Tíbet constan de tres caminos principales: Sutra, el camino de la renunciación; Tantra, el camino de la transformación; y Dzogchen, el camino de la liberación.
Estos tres caminos se originaron desde los tres Budas primordiales –el Buda de Nirmanakaya, el Buda de Sambhogakaya, y el Buda de Dharmakaya– debido a que el conocimiento de las enseñanzas sútricas fue transmitido desde el Nirmanakaya, las enseñanzas tántricas desde el Sambhogakaya, y las enseñanzas Dzogchen desde el Dharmakaya.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. xv.
· Budismo Dzogchen.

· Se divide en tres categorías.

Las enseñanzas Dzogchen de ambos, el Bön y el Nyingma, pueden ser divididas además en tres categorías, dependiendo del énfasis de las enseñanzas:
Enseñanzas Sem De (series de la mente), las cuales enfatizan el aspecto del vacío.
Enseñanzas Long De (series del espacio), las cuales enfatizan el aspecto de la claridad.

Enseñanzas Men Ngak De (instrucciones quintaesenciales), las cuales enfatizan el estado inseparable de vacío y claridad.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. xvi.
· Definición de Dzogchen.

· Proceso de liberación.

Dzogchen [dzog chen] se traduce literalmente así: [dzog] “perfección”, “logro” o “realización” que es [chen] “completa”, “grande”; es decir, significa “totalidad completa”, “la gran plenitud” o la “gran perfección”. Gracias a estas enseñanzas muchos grandes Maestros han logrado lo que se conoce como “el cuerpo de arco iris” porque Dzogchen es el camino supremo y directo a la realización y el camino de la autoliberación –en una sola vida– del ciclo de transmigración samsárica ilusoria.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 3.
· Meditación como experiencia.

· Dzogchen y reconocerse uno mismo.

En Dzogchen se introducen diferentes medios para reconocernos a nosotros mismos, y se dice que este reconocimiento se da a través de la experiencia. Sin la experiencia sería muy difícil reconocernos. Incluso el reconocerse es una experiencia. Cada vez que hablamos de meditación estamos hablando de experiencia porque eso es todo lo que hay: todo es experiencia.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 4.
· Zhiné = Samatha es experiencia.

· Base de las demás meditaciones.

Es necesario que tú mismo tengas esta experiencia directa, y la manera más segura de tenerla es practicar zhiné. De otro modo, es muy fácil tener fantasías intelectuales acerca de la naturaleza del estado primordial, acerca del “vacío”, la “claridad”, la “luz”, el “gozo supremo” y demás. Cuando accedes al estado natural a través de la práctica de zhiné, puedes comprenderlo por completo y eres capaz de entrar y permanecer en el estado de contemplación.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 5-6.
· Dzogchen y experiencias.

· Necesidad de liberarnos.

Es ser como un yogui que está más allá de dejar un rastro: cada vez que tenemos una experiencia, nos liberamos de ella y de este modo constantemente estamos libres de nuestro pasado y de estas experiencias.
En Dzogchen es muy importante estar libre de estas experiencias. Sin embargo, nos encantan las experiencias. En Occidente existe una fuerte tendencia a aferrarse a las experiencias y a contarlas: “Vi esto”, “sentí aquello”.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 15.
· Mente ordinaria o conceptual.

· Es base de ignorancia.

En las enseñanzas Dzogchen cuando hablamos de la mente, nos referimos primero a todas las limitaciones de la mente cambiante, mente conceptual o mente ordinaria y a cómo nos podemos liberar de éstas, y posteriormente abordamos la mente natural. Todos –tanto los seres humanos como los demás seres sintientes– tenemos mente, y todos tenemos limitaciones en nuestra mente. Las limitaciones de la mente tienen su raíz en la ignorancia, y es lo mismo para todos los seres.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 19.
· Mente ordinaria y sufrimiento.

· Virtuosa, neutral y no virtuosa.

Las actividades de la mente cambiante pueden ser virtuosas, no virtuosas o neutrales. Las primeras son las que permiten que ocurra la experiencia de la naturaleza de la mente, las neutrales perturban la conexión con esta naturaleza, y las no virtuosas crean más perturbaciones y conducen a una mayor desconexión.

La mente cambiante trabaja muy duro y con ello obtiene un ego atado a la dualidad de sujeto y objeto, y también a la experiencia del sufrimiento. Vivimos en los recuerdos del pasado y en las fantasías sobre el futuro, escindidos de la experiencia directa de la belleza y luminosidad de la vida.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 20-21.
· Samatha o Zhiné.

· Calmar los pensamientos.

En las tradiciones orientales lo primero que hay que hacer es calmar la mente y alcanzar la paz interna, encontrar el entendimiento de uno mismo y a partir de ahí empezar a moverse. ¿Qué es lo que tienes que calmar? Tienes que calmar tu pensamiento, tu mente pensante. Imagina cuántos pensamientos tienes al día; algunas tradiciones dicen que se tienen 84 000 pensamientos por día y que éstos viajan como ondas.
Es muy importante encontrar la manera de permanecer e la calma, de alcanzar la tranquilidad de la mente. La práctica meditativa para lograrlo se denomina Zhiné [zhi significa tranquilidad, ne significa alcanzar o mantener],…
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 25.
· Samatha y principios.

· Postura/ habla y mente.

Postura de la mente

· No seguir el pasado.

· No planear el futuro.

· No cambiar el presente.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 27.
· Zhiné y Lhag tong.

· Calma y mente natural.

Lhag tong es el resultado del Zhiné. En Zhiné no necesariamente se tiene que experimentar Lhag tong, pero Lhag tong sí es un resultado de la experiencia de Zhiné. De manera que, para experimentar Lhag tong, la comprensión directa y profunda de la mente natural, tienes que desarrollar Zhiné. El propósito de permanecer en calma es descubrir esa comprensión directa y profunda y tener una conexión con el estado natural de la mente.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 28.
· Mente limitada.

· Ni bueno, ni malo.

Para poder entender la perspectiva ilimitada Dzogchen debemos entender en qué consisten los límites o las fronteras. Una forma sencilla de decirlo es que los límites son nuestros pensamientos, nuestras palabras, nuestros conceptos, nuestro lenguaje, nuestras afirmaciones: todo esto son límites. Un límite no es necesariamente bueno o malo, ni significa que sólo los necesiten las personas malas. Los límites son buenos para aquellas personas que necesitan tenerlos.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 31-32.
· Dzogchen y vida limitada.

· Necesidad de tener límites.

Las personas confunden su modo de ser con la perspectiva que quieren tener; confunden la perspectiva con ellos mismos, pero son dos cosas distintas. Hay una diferencia entre Dzogchen y el dzogchenpa o practicante de Dzogchen: Dzogchen es ilimitado, pero el dzogchenpa es limitado; nosotros estamos limitados, la perspectiva Dzogchen es ilimitada. Si tratamos de mezclar lo limitado con lo ilimitado, habrá conflicto. Y cualquiera que medita es limitado, eso es seguro.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 32.
· Dzogchen y perspectiva ilimitada.

· Cuerpo, habla, mente.

Hablamos de cuerpo, habla y mente. En términos del habla, decimos que la perspectiva Dzogchen es innombrable, está más allá de la expresión. En términos de la acción, es imposible de fabricar: no puede fabricarse, no puede crearse, sólo se puede ser. En términos de la mente, la perspectiva Dzogchen no puede ser pensada; es imposible hacerse una idea de ella, pero lo intentamos, porque tenemos una experiencia pura queremos saber qué es.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 33.
· Lo que es la iluminación.

· Lo que es el samsara.

Y ¿qué es la iluminación? La iluminación significa llegar a ser un ser humano completo. Nosotros estamos en el samsara, que es un estado de conciencia en el que fácilmente podemos enojarnos o tener celos, y en el que fácilmente podemos estar con el ánimo muy cambiante, y así podemos continuar por muchas vidas. Éste es el samsara, estamos en el samsara.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 34.
· Los tres caminos de iluminación.

· Sutra, Tantra y Dzogchen.

Explicaré ahora los tres sistemas de meditación: Sutra, Tantra y Dzogchen, los tres tienen la misma meta: lograr la iluminación a través de vencer los obstáculos y conectarse con la sabiduría, pero cada uno tiene una forma específica. Al primero, Sutra, le llamamos el camino de la renuncia; el segundo, Tantra, es el camino de la transformación, y el tercero, Dzogchen, es el camino de la autoliberación.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 35.
· Cuatro cualidades mente natural.

· Importancia de entender.

En el Zhang Zhung Nyan Gyud se habla de cuatro cualidades que caracterizan a la naturaleza de la mente:

1. Ausencia de pensamientos.

2. Ser la base de la mente cambiante.

3. Ser neutral, sin tender a ser virtuosa o no virtuosa.

4. Tener potencialidad ilimitada para manifestarse.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 45.
· Naturaleza de la mente.

· Vacío y claridad.

Si uno permite a su propia mente morar en el estado natural que no cambia, “la madre” y “el hijo” se unen inseparablemente. Por “la madre” (ma) entendemos aquí la base (kunzhi), el vacío del estado natural, experimentado por el individuo como la esencia increada de la mente. “El hijo” (bu) es la claridad (rigpa) en el estado natural, experimentado por el individuo como sabiduría no oscurecida: la luminosa autoconciencia de la mente. La claridad y el vacío del estado natural son inseparables.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 46.
· Rigpa o conciencia.

· Como un espejo.

Las enseñanzas Dzogchen utilizan un espejo como símbolo de rigpa. El espejo lo refleja todo sin juzgar, preferir o elegir; refleja la belleza y la fealdad, lo grande y lo pequeño, lo virtuoso y lo no virtuoso. No hay límites ni restricciones a lo que puede reflejar; de hecho, nunca deja de reflejar y, sin embargo, no se ve afectado o mancillado por aquello que refleja.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 48.
· Tres cuerpos de Buda.

· Conciencia iluminada.

Rigpa surge espontáneamente de la base; su actividad es una manifestación incesante y todos los fenómenos surgen en ella sin perturbarla. El resultado de morar plenamente en la naturaleza de la mente es la generación de tres cuerpos (kayas) del Buda: Dharmakaya, que es la esencia sin pensamientos; Sambhogakaya, que es la manifestación incesante, y Nirmanakaya, qu e es la actividad compasiva no sujeta a engaño.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 50.
· Base/ mente/ conciencia: película.

· Khunai/ Rigpa/ Lo.

Si empleamos la analogía de una película, podemos decir que la película es la base. Cuando filmamos imágenes en esa película, eso es la mente cambiante, o los rastros kármicos, que pueden ser positivos o negativos: reír, llorar, etcétera. Ahora bien, para ver estas imágenes se requiere de luz, de un foco. Si tenemos estas cosas, podemos proyectar estas imágenes sobre la pared y ver; lo que vemos es el karma, la mente, pero eso lo vemos gracias a la luz, es decir a la conciencia.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 50-51.
· A, Om, Hung.

· Conexión, antídoto, irradiación.

Lo que estás viendo es un camino directo, una perspectiva muy simple: haces la conexión con el conflicto a través de la sílaba A; luego, te conectas con el antídoto de ese obstáculo, y con la sílaba OM, y finalmente la irradias, con la sílaba HUNG.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 70.
· 1er. Método de reconocer naturaleza de la mente.

· Reconocer su vacuidad.

Si buscas en la mente y te preguntas qué es el miedo y quién está viendo el miedo, cuando no encuentras nada te estás dando cuenta de la naturaleza vacía de la mente; por eso aquí se trata de reconocer la naturaleza de la mente a través del darte cuenta del comportamiento de la mente cambiante.
Cuando buscas y observas así, el observador y lo observado se disuelven, y entonces te encuentras a ti mismo en el vasto vacío o en la vasta apertura, o en el espacio, o como quiera que desees llamarle: no hay nada allí.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 75.
· 2o. Método naturaleza de la mente.

· Naturaleza incesante de la mente.

Cuando ves a un ser querido, aparece el gozo, el amor. Aquí, en el espacio, aparece la claridad –no necesariamente aparecen experiencias de alegría o tristeza–, y a eso se le llama “establecer la naturaleza incesante de la mente”. Esto se denomina “la búsqueda de la visión”, y la búsqueda de la visión es descubrir la naturaleza incesante.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 77.
· 3er. Método naturaleza de la mente.

· Incesante e inmutable.

Puedes ver que no hay separación entre la naturaleza incesante y el vacío insustancial o apertura. Es como la luz en el cielo limpio y despejado: el cielo es inmutable, está abierto, y la luz es incesante, no oscurecida; no hay separación entre la luz y el espacio, no hay separación entre la naturaleza inmutable y la naturaleza incesante.
Trata de descansar ahí, en la esencia.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 82.
· Observación directa y temor.

· La base del Dharmakaya.

Pero si estás en el espacio donde el observador y lo observado se han disuelto, ocurre lo que algunos llamarían “el encuentro con Dios”. Es el encuentro con Dharmakaya. Lo que nos oscurece es el pensamiento. Aquí se trata de que no te aferres al pensamiento, sino que observes directamente. La observación directa es cuando no interviene la mente conceptual.

En Dzogchen, cuando se habla de ir a la fuente, al origen, se está hablando de estas experiencias: de la esencia inmutable, de la naturaleza incesante y de la inseparabilidad de ambas.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 84.
· Agotamiento por el yo.

· Alta tasa de mantenimiento.

Como decía antes, el yo necesita mucho, quiere mucho, necesita defenderse mucho, protegerse mucho. En cierta forma es agotador: requiere de mucho “mantenimiento”, y esto te agota a ti, agota a los demás, agota a un grupo, a un país, al mundo entero. Se requiere todo esto para mantener el yo. ¿Por qué se requiere tanto mantenimiento? Porque creemos que hay un yo ahí, y creemos que ese yo realmente necesita todo ese mantenimiento.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 85.
· Sutra y Dzogchen.

· Relación con la vacuidad.

En Sutra se trata de entender la vacuidad de la realidad, el vacío del objeto. Aquí estamos tratando más bien de descubrir el vacío del sujeto. El sujeto es el que lo está creando todo. No sé en qué medida estés entendiendo o experimentando esto; pero se recomienda que a cada momento en tu vida trates de reflexionar en ello. Hasta cierto punto interviene aquí un enfoque un tanto analítico. Pero aplícalo en esta forma y la mente analítica se detendrá, y entonces podrás descansar en tu verdadera naturaleza.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 87.
· Sistema triple del Dzogchen.

· Observa/ disuelve/ continúa.

Primero te encuentras a ti mismo en tu verdadera naturaleza o en el estado natural. Luego viene un pensamiento que tiene el potencial para interferir con la conciencia despierta; entonces observas: cuando observas, el observador y lo observado se disuelven. Eso se llama “disolución” y a aquello que sigue se le llama “continuar”, hasta que esta continuación se convierte de nuevo en permanecer. Surge de nuevo un pensamiento, una interferencia, y este ciclo se repite de manera continua. Mientras este ciclo continúe repitiéndose, tú sigues siendo un practicante.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 87-88.
· Proceso de la mente.

· Como si fuera película.

La pantalla blanca es como la base de la conciencia; el foco es como la luz, el lente es como el yo, y la diapositiva es como el karma, las huellas kármicas, las condiciones kármicas. Sólo somos capaces de crear a la “persona famosa” debido a nuestro karma.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 90.
· Antídoto a los venenos.

· Base de la práctica.

2El antídoto del enojo y el odio es el amor incondicional; el de la avaricia es la generosidad; el de la ignorancia, la sabiduría; el de la envidia y los celos, la apertura; el del orgullo, la paz, y el de la pereza autocomplaciente, la compasión.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 92.
· Felicidad en el budismo.

· Externo e interno: los caminos.

Te está esperando allí, sólo que no estás mirando en la dirección correcta: la dirección equivocada es hacia el exterior, la dirección correcta es hacia el interior; la dirección equivocada es hacia la forma, y la dirección correcta es hacia la mente natural. Cuanto más de cerca veas tu mente natural, más directo será el camino. Cuanto más veas a la materia, el camino será más largo. Cuanto más veas a la mente conceptual, más largo será el camino, y cuanto más veas a los sentidos, el camino será más corto; cuanto más veas a tu conciencia despierta innata, tu naturaleza incesante, el camino será más directo.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 93.
· La mente crea todo.

· Y sustenta la experiencia.

La mente lo crea todo: si estás muy feliz, es tu mente; si estás muy triste, es tu mente; si estás deprimido, es tu mente; si estás emocionado, es tu mente; si te sientes perdido, es tu mente; si crees que has descubierto algo muy grande, es tu mente; si crees que estás lleno de ignorancia, es tu mente. No hay nada más que la mente, que es capaz de desempeñar muchos papeles y tener muchas experiencias.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 95.
· La mente como espejo.

· Felicidad y sufrimiento.

El espejo nunca dijo nada. El espejo no dijo: “Te ves mal”, ni tampoco dijo: “Ahora ya te ves bien”, pero tú puedes hablar contigo mismo en el espejo. Con la mente sucede lo mismo:
--Soy feliz.
--Bueno, eres feliz.
--Estoy triste.
--Bien, estás triste.
En cierta forma, esa felicidad, o esa tristeza, es sólo la mente. Puedes tener muchas experiencias, pero sin verte afectado por ellas, y esa sería nuestra meta.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 96.
· Conciencia y espejo.

· La experiencia no afecta.

La conciencia despierta es como el espejo o como el cristal. Cuando eres capaz de ser como el cristal o el espejo, tienes buenas y malas experiencias en la vida, pero las experiencias no dejan huella en ti; el espejo no se aferra, y si nada queda ahí, no hay nada que vaya a afectar en el futuro: el espejo está listo y fresco para la imagen nueva, tu estás listo y fresco para la nueva experiencia.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 97.
· Dzogchen y pensamientos.

· Preguntas de experiencia.

Siempre es esta cuestión de preguntarse: “¿Por qué yo tuve tal experiencia, o por qué yo no la tuve?” El problema básico no tiene que ver con que la experiencia sea buena o mala. En Dzogchen se dice: “Un buen pensamiento o un mal pensamiento, es lo mismo: deshazte de él”. Deshazte de la confusión, del aferrarte al pensamiento, y descansa en el espacio claro, despejado…

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 99.
· Dzogchen y existencia.

· Percepción desde el yo.

En Dzogchen no se dice que algo sea al mismo tiempo existente e inexistente: se dice que está más allá de la existencia o de la inexistencia. ¿Qué significa esto? Lo existente y lo inexistente tienen que ver con el sujeto y el objeto. Lo existente sólo existe porque hay quien lo percibe. Algo no puede existir sin alguien que lo perciba. Cuando hay quien lo percibe, hay un yo. En la experiencia a la que me refiero aquí, no hay quien perciba. Así que no hay existencia.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 101.
· Mente natural en Dzogchen.

· No tiene tiempo.

Hay una cita que dice: “Nunca vino, nunca se fue, está primordialmente en la esencia. Nunca fue perdida, nunca fue encontrada, está primordialmente en uno mismo. Nunca se la buscó, nunca será buscada, no hay idea de encontrar la esencia inmutable que surge de manera incesante. Cuando la miras, no la ves, cuando dejas de mirar te encuentras a ti mismo en ella”. Atesora estas líneas.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 104-105.
· Observar la mente.

· Tres métodos-preguntas.

También hay tres métodos para la observación:

1. De dónde proviene la naturaleza de la mente.

2. Dónde permanece.

3. Adónde se dirige.

Esto puede aplicarse también a preguntas que nos hacemos acerca de nuestros problemas. ¿De dónde vienen los problemas?, ¿dónde permanecen?, ¿adónde se dirigen? O, acerca de las imágenes de la mente. ¿De dónde provienen?, ¿dónde descansan? y ¿hacia dónde se dirigen?
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 105.
· Pensamiento y yo.

· Desarrollo práctico de la vacuidad.

Cuando miras hacia afuera y buscas afuera, no encuentras nada. Lo que encuentras es el espacio, sólo hay espacio. De pronto te das cuenta de que ya no hay más lugares en dónde buscar, y lo único que interesa ahora es: ¿quién está buscando? Con el mismo método buscas dentro, y ¿qué encuentras? La luz, la conciencia despierta.
Antes no percibías esta luminosidad, lo que había era la mente que juzga. Ahora esta mente no es la mente que juzga: es la mente que descubre el espacio, que descubre la apertura.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 109.
· Sambhogakaya y Dzogchen.

· Tres órdenes de práctica.

En relación con la búsqueda del lugar de donde provienen los pensamientos, durante el camino esta experiencia se denomina “perspectiva ilimitada”. En relación con la búsqueda de quién está observando, durante el camino la experiencia se denomina “meditación espontánea”. Y durante el resultado, se denomina “el cuerpo incesante de plenitud”. Lo que significa Sambhogakaya es incesante: la experiencia de la luz, qu es una experiencia incesante.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 109-110.
· Yogui y mente que fluye.

· Dejar la experiencia.

Cuando no utilizas el número que te identifica, tu paso está limpio, no dejas huellas, nadie sabe que pasaste por ahí. Esa es la acción del yogui: el yogui puede reír una hora por la mañana, llorar una hora a mediodía, gritar una hora en la noche, y a la mañana siguiente está completamente fresco. Esa risa, ese llanto, ese grito, no continúan a la mañana siguiente.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 112.
· Nirmanakaya y Dzogchen.

· Manifestaciones del cuerpo.

Imagina que tienes la capacidad de llevar a cabo esa diversidad de actividades. Ésta es la característica de Nirmanakaya. La única razón por la que alguien es capaz de hacer esto e porque una de sus manifestaciones no está afectando a la otra. ¿Y por qué ocurre esto? Porque no se está aferrando a una característica determinada, no la está llevando a la otra situación; su mente está limpia y despejada.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 113.
· Espacio en Dzogchen.

· Como esfera única.

El espacio tiene las siguientes cualidades: es infinito, lo permea todo, posee una expansividad ilimitada, no tiene fondo ni superficie, es inconmensurable, no se contrae, es inmenso, eterno e inmutable –está más allá de las palabras, de los conceptos, de la filosofía. Es el estado de verdad que en Dzogchen se describe con el término esfera única, o verdad única.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 117.
· Dzogchen y Dharmakaya.

· La verdad última.

El que tiene la experiencia es quien tiene afuera, dentro y en medio; pero cuando quien tiene la experiencia descubre que simplemente es su mente la que está creando ese afuera, dentro y en medio, entonces llega a la verdad absoluta, a la comprensión directa y profunda de Dharmakaya.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 117.
· Problemas de mente limitada.

· No ver todo el espacio.

Pero si únicamente ves los espacios limitados –la pared, por ejemplo–, entonces surge el problema. Éste se vuelve enorme, se vuelve el todo, porque no tienes la experiencia del espacio. En cambio, si te conectas con lo infinito del espacio, el problema se vuelve nada. Si ves la pared desde la perspectiva del problema, entonces no puedes tener la experiencia del espacio; el problema surge dentro de ese espacio; si solamente puedes ver el problema, no puedes ver el espacio donde se está dando.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 119.
· Espacio que permea.

· Apertura del corazón.

El espacio que permanece y permea es el que está en el corazón. Puedes decir: “Quiero experimentar la apertura en mi corazón”. “Espacio” y “apertura” son dos palabras que en este contexto significan lo mismo. La esencia, en el sentido de apertura que permanece y permea, está en el chakra del corazón.

El espacio que permanece y permea es la base, es la condición natural; por eso decimos que “permea”: porque así es, está ahí, astá ahora, es la “presencia”. Con tus ojos cerrados trata de sentirlo en el corazón.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 121.
· Los tres cuerpos de Buda.

· Según tradición Dzogchen-Bön.

Según las enseñanzas Bön, los tres cuerpos o dimensiones (trikaya) son en sí mismos el estado búdico. Los tres cuerpos son: Dharmakaya, que la tradición Bön traduce al tibetano como “Bonku” (Bon sku), el cuerpo de la Esencia o cuerpo del Bön; Sambhogakaya, el cuerpoi de la Perfección (Dzogku rdzogs sku), y Nirmanakaya (Tulku sprul sku), el cuerpo de Emanación o Manifestación. Dharmakaya es el vacío del estado natural de la realidad; Sambhogakaya es la claridad del estado natural, y Nirmanakaya es el movimiento de energía que surge de la inseparabilidad del vacío y la claridad.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 124.
· Tres cuerpos de Buda en Bön.

· Conexión con el espacio.

Cuando tratas de conectarte con la apertura en tu corazón, en realidad estás tratando de conectarte con Dharmakaya; cuando tratas de conectarte con la apertura en los canales, estás tratando de conectarte con Sambhogakaya, con las cualidades; y cuando abres tus ojos y tratas de conectarte con el espacio de la luz, te estás conectando con Nirmanakaya.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 125.
· Mente de claridad.

· Espacio y luz clara.

¿Por qué se vuelve todo tan intenso? Porque el espacio está muy claro. Cuando tu mente está clara como un cielo despejado también tu pensamiento y tu experiencia son claros y percibes las cosas con mayor claridad. La luz que se refleja en la apariencia y en la forma está en relación directa con la claridad de la base.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 128.
· Oscuridad de mente original.

· Necesidad de apertura.

Muchas veces ese sentirse completo, satisfecho, pleno, abierto, se ve oscurecido. Hay oscuraciones físicas, emocionales, energéticas y mentales, y para algunas personas esas oscuraciones son tan fuertes que ensombrecen por completo la percepción de su esencia, haciendo que se sientan débiles e inseguros y necesitados de protección. Como decía, cada vez que haces prácticas de purificación, te vacías de ciertas cosas; te quitas algo, y esto te permite conectarte con la apertura.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 131.
· Práctica de la apertura.

· Flexibilidad y desapego.

Cuando en la práctica experimentas el espacio en el corazón y en los canales y después abres tus ojos, ves formas, colores, luces y objetos. Y si eres capaz de mantener la conexión con el espacio en esas formas y luces, significa que esas cosas son flexibles y están libres, son formas libres, luces libres, colores libres; ya no estás atrapado en la forma y en lo sólido de las cosas, y en eso estriba la belleza de la práctica: en esa flexibilidad y ese desapego.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 133.
· Problemas y apertura externo e interno.

· Externo e interno en Dzogchen.

En cambio, cuando en tu experiencia el mundo se vuelva confusa, gris, inestable, en lugar de ver hacia afuera ve hacia adentro y experimenta esa variedad o esa expansión del espacio en el corazón. ¿Por qué quieres hacer esto? Porque si sientes confusión afuera, es que te falta espacio dentro. 
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 135.
· Dharmakaya y espacio corazón.

· Conecta interno con externo.

Dharmakaya quiere decir espacio. El espacio en el corazón es el mismo que el espacio de la pared. En el Dharma estos dos espacios están conectados entre sí y son la esencia, son Dharmakaya: son la fuente. Cuando quieres conectarte con Dharmakaya,no es necesario que tengas una imagen como, por ejemplo, la de Sherab Chamma; el motivo por el cual tienes la imagen es porque no te puedes conectar con el espacio debido a que es demasiado vasto y por eso sientes qu te puedes perder. Necesitas un pequeño apoyo,…

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 136.
· Luz en el Dzogchen.

· Corazón-movimiento-externo.

En tu corazón hay una presencia muy pura: la presencia pura del espacio. Eso es luz, es una luz muy sutil. Cuando sientes movimiento, hay algo que fluye. Ese flujo puede ser un flujo de energía muy pura o puede ser alegría, inspiración, devoción: una experiencia muy profunda que fluye. Eso también es luz. Cuando en la práctica abres tus ojos, tus sentidos, tu mente, ves cosas: ves una flor, un árbol, un río, rocas; todas estas apariencias externas también son luz. Así, desde la presencia pura hasta la apariencia burda, todo es luz.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 139.
· La conciencia refleja luz.

· Con base al espacio ilimitado.

La esencia luminosa lo permea todo, pero algunas cosas no tienen la cualidad reflejante. Nosotros sí la tenemos. Podemos tener la experiencia de la luminosidad ilimitada del universo porque tenemos la cualidad reflejante de la conciencia pura.

Podemos tener la experiencia de la luminosidad del espacio ilimitado en nosotros mismos y por nosotros mismos. Debido a que tenemos esa posibilidad podemos ir de una experiencia particular a la experiencia del Universo, de un sitio en particular a todos los sitios. La luz es lo que nos permite ver, la luz es lo que nos permite salir de nuestra oscuridad.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 140.
· Conciencia despierta.

· La base de darte cuenta.

En Dzogchen se dice: “El darse cuenta o no darse cuenta de algo hace toda la diferencia”. La diferencia es que darse cuenta es nirvana y no darse cuenta es samsara: es una gran diferencia, samsara es el sufrimiento y es nirvana el goce supremo. Debido a que no nos damos cuenta nos hemos enfocado sólo al exterior, nos hemos alejado de nosotros mismos.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 144.
· Mente en el espacio.

· Los tres espacios sí existentes.

En la unificación de los tres espacios –el espacio en el corazón, el espacio en los canales y el espacio en la apariencia–, la conciencia despierta está allí, pero en la experiencia la conexión con la presencia del espacio es más consistente.

Es muy importante tener una comprensión experiencial –no meramente conceptual– de la inseparabilidad de estos tres espacios.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 145.
· Mente de luz clara - espacio.

· Tres tipos de luces.

Por lo que se refiere a la unificación de las tres luces, la luz es la presencia, la conciencia despierta abierta; esa presencia de luz en el corazón, en los canales y en la apariencia es muy vívida, y cuando estas tres luces o estas tres presencias están unidas, a eso se le llama la unificación de las tres luces.

La unificación de los tres espacios es, por así decirlo, ir hacia el espacio (la fuente), y la unificación de las tres luces es ir a la luz.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 146.
· Dzogchen: espacio y luz.

· Proceso de experimentación.

El espacio no puede separarse de la luz, y la luz no puede separarse del espacio, pero en nuestra experiencia la situación es un poco diferente: primero tenemos que experimentar el espacio para después experimentar la luz. En la práctica Dzogchen, primero tienes que desarrollar Trek chod para luego desarrollar Togal. La práctica de Trek chod es la reconexión con el espacio, y la práctica de Togal es el desarrollo de la luz. Aquello que vemos como apariencia está limitado por nuestra propia conceptualización mental a menos que se trate de las visiones puras que vemos a través de la práctica de Togal.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 148-149.
· Experiencia de la luz.

· Cuerpo de luz y Dzogchen.

…comienza a experimentar las situaciones y las circunstancias con mayor flexibilidad, y así comienza a experimentar cada vez más luz incluso en el cuerpo físico. Por último, cuando uno se da cuenta plenamente de esto, el cuerpo se transforma en el cuerpo de arco iris. A esto se le llama jalu. Puede llamársele iluminación, el cuerpo de arco iris. Cuerpo de arco iris quiere decir cuerpo de luz.

Dzogchen es probablemente la única enseñanza en el mundo que se refiere al cuerpo de luz.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 150.
· El yo limitado del rol.

· Necesidad de mayor espacio.

En consecuencia te percibes en función de ese yo pequeño que es muy limitado. Desempeñar un rol o una función en el mundo no es en sí un problema; pero no necesitas identificarte con ese rol o esa función porque, independientemente de que te experimentes a ti mismo desde la perspectiva del yo pequeño o desde la del yo ilimitado,  ese rol o esa función es sólo una parte –no la totalidad– de lo que eres, y es relativo.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 153-154.
· Mente y conexión (sufrimiento).

· Necesidad de espacio Dzogchen.

…es estar conectado con el espacio interno, y si estás conectado con esto, entonces estás abierto a las situaciones, porque el espacio permite todas las situaciones; estás abierto a todo: al éxito, al fracaso. Si no estamos conectados, solamente estamos abiertos al éxito y estamos cerrados al fracaso. Cuando llega el fracaso y abre la puerta y se mete, entonces surge el sufrimiento. Éste es un problema muy frecuente. 

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 155.
· Dharmakaya y el “sabor único”.

· Existencia en espacio y experiencia.

¿Cuántas cosas tenemos a nuestro alrededor, de las cuales somos totalmente dependientes? “Si no tengo esto o lo otro estoy perdido”, como en las canciones rancheras. En Dharmakaya no hay ninguna diferencia entre todas estas cosas; Dharmakaya es el lugar donde todo se vuelve uno, es la esencia; para emplear el famoso término Dzogchen: es el “sabor único”, esa unidad, existe solamente en ese espacio. Se trata de que seamos capaces de experimentar el “sabor único” a través de la energía y a través de la apariencia.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 158.
· El estado de perfección.

· Percepción y realidad.

Si todo es perfecto en sí mismo, ¿por qué tengo que tratar de cambiarlo?

Frente a todos estos cuestionamientos la respuesta es una sola: hay una diferencia entre lo que es y lo que percibimos. Algunas de esas preguntas se refieren a lo que es; otras se refieren a nuestra percepción. Tal como son las cosas, así están bien, y en ese sentido, no tienes que cambiar nada. Sin embargo, no siempre lo percibes así, y entonces sientes que tienes que ir a algún lado o hacer algo para cambiarlo; todo esto lo haces por ti.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 160.
· Visión abierta expectativas.

· Desarrollo de la atención.

Esto no quiere decir que no realicemos esfuerzos por hacer mejor las cosas, pero tenemos que estar abiertos tanto a lo bueno como a lo malo, y esto nos facilitará la vida. Tenemos que estar atentos, porque en general tendemos a estar más centrados en los motivos para estar infelices y en menor medida en los motivos para estar felices; ésta parece ser la condición humana. Cuando nos damos cuenta de ello, podemos transformarlo todo: lo que cambió fue nuestra perspectiva de la vida.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 166.
· Sufrimiento y expectativas.

· Budismo es una herramienta.

Tener expectativas es algo normal. El que no se cumplan las expectativas también es algo normal, porque las cosas no siempre suceden como uno espera. Cuando no se cumplen nuestras expectativas, esto hace que nos sintamos mal, que empecemos a experimentar el sufrimiento humano.

El Budismo es una herramienta para trabajar con estas cosas.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 166.
· Problemas personales.

· Hay que despersonalizarlos.

…y es necesario saber cómo procesar las emociones que experimentamos cuando nuestras expectativas no se cumplen. Es necesario saber qué hacer.

La manera de procesar estas situaciones es despersonalizar los problemas personales, es decir, no hacer personales los problemas personales. Y cuando hacemos esto, los problemas se resuelven. Por lo general tomamos como propios incluso aquellos problemas que no son personales.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 167-168.
· Rol y vacuidad.

· Se toma alegre o con sufrimiento.

Lo primero que hay que entender es que todo rol que jugamos en nuestras vidas es una ilusión. Pero no lo tienes que ver desde un punto de vista negativo, puedes decir que es una ilusión lúdica o una ilusión alegre, o tal vez algunos lo experimenten como una ilusión miserable: depende de qué tanto trabajo interior hayas hecho. Pero como quiera que sea, no es más que una ilusión, porque no tiene ninguna consistencia en sí mismo; cambia constantemente, no te puedes aferrar nunca a ese rol.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 171.
· Sufrimiento y crecer como humanos.

· Experimentar el vacío.

Los seres humanos crecemos a través del sufrimiento. ¿Por qué? Porque el sufrimiento es nuestro límite, porque cada vez que sufrimos y vemos nuestras limitaciones tenemos la oportunidad de ir más allá de ellas o de trabajar con ellas. En la vida pasamos por experiencias en las que a pesar nuestro perdemos cosas; ese es el vacío forzoso.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 173.
· Experiencia de la vacuidad.

· La llenamos de pensamientos y otras cosas.

En la vida cotidiana hay un camino para llegar a la experiencia del vacío: la meditación. Nuestra mente está naturalmente vacía, su naturaleza es vacía, su esencia es vacía, pero la hemos llenado de pensamientos, emociones, sentimientos, ideas; está llena, pero tenemos que descubrir que en realidad está vacía. Hacer la práctica del Zhiné ayuda. Una buena sesión prolongada de Zhiné te ayuda a descubrir esto, también la observación directa te ayuda a descubrirlo.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 174.
· Vacuidad y luz clara.

· Como conciencia abierta.

El vacío no es la nada, sino que hay una plenitud en él, está la luz clara. Trata solamente de estar consciente de esa luz, de esa conciencia despierta abierta. Esto significa básicamente que al experimentar la mente como vacía, te das cuenta de la luz plena y clara que está en ella, esto es la luz clara y esto basta.

Cuando descubres que la mente está vacía, te das cuenta que no está separada de la luz clara; cuando descubres la luz clara o la conciencia despierta abierta en el vacío, ves que ambos están unidos. Intenta experimentar eso.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 175.
· Conexión y gozo.

· Mundo interno y externo.

De modo que necesitamos saber cómo relacionarnos con lo externo sin perder la conexión interna, cuando podemos relacionarnos con lo externo sin perder la conexión con nosotros mismos, ésta es la experiencia más bella. La manera más bella en que podemos vivir es cuando estamos conectados con todo y a la vez estamos totalmente conectados con nosotros mismos.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 176-177.
· Experiencia del gozo.

· Conectarse al mundo real.

A cada instante el mundo está esperando a que lo disfrutemos, pero constantemente estamos intentando irnos de un mundo real a un mundo irreal con el que fantaseamos. Nos quedamos con nuestra foto, pero nos hemos perdido el arco iris real. Para no ser víctimas de la experiencia, tenemos que estar ahí en la experiencia; en el momento que tenemos la experiencia, la libramos y estamos listos para la siguiente experiencia. Sé que es difícil ser libre de esta manera, pero por lo menos podemos estar menos bloqueados.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 178.
· Tal y como es del Dzogchen.

· Ya somos lo que somos.

El mantra de Dzogchen es “tal como es” y es éste “tal como es” con lo que nos conectamos. Absolutamente todo está en esa cualidad, lo encontramos todo ahí. Y te sorprenderás de ver cuántas cosas bellas hay en ese “tal como es”.

Entonces, ¿cómo nos encontramos a nosotros mismos? Nos encontramos en este mismo momento: ya somos. No necesitamos luchar para lograr ser algo que quisiéramos ser.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 180.
· Mudita como gran gozo: equilibrio.

· Une espacio + conciencia despierta.

La unión es el gran gozo. ¿Cuándo es que te sientes feliz?, la verdadera felicidad proviene de la unión del espacio y la conciencia despierta abierta. La libertad infinita y la experiencia de realizar esto, se convierte en el gozo. En general la unión es el gozo, siempre la unión es gozo: la unión del hombre y la mujer, del método y la sabiduría, la idea del equilibrio y hay en ellas un sentido de unión, esa unión siempre produce gozo. Así que el gozo supremo es la experiencia de la inseparabilidad del espacio y la conciencia despierta abierta.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 182.
· Clara luz de la mente.

· Vacuidad y claridad.

La experiencia de la conciencia despierta abierta es la luz. La apertura, el espacio es la base, el vacío: permanece en la inseparabilidad del vacío y la claridad.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 183.
· Perspectiva del Dzogchen.

· Apego a la apariencia.

La perspectiva limitada tiene mucho que ver con la mente que se apega. Si logras no apegarte a las apariencias, éstas se liberan por sí mismas; cuando te apegas a las visiones o apariencias, éstas parecieran ser incapaces de auto-liberarse. Entre más te apegas a ellas, más “famosas” se vuelven; tú creas esta situación al apegarte tanto a ellas.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 191.
· Perspectiva ilimitada del Dzogchen.

· Desapego a la experiencia.

Esto es lo que en Dzogchen se denomina “la perspectiva ilimitada”, la plenitud. El texto de las cuatro excelencias dice: “Cuando no te apegas, estás en la naturaleza de la mente; la mente siempre es espaciosa”. La mente natural es así: libre de dirección, ilimitada. Permite que tu mente sea libre en el mundo libre. Ésta es la perspectiva. 

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 193.
· Meditación Dzogchen.

· Se da por sí sola.

Al meditar, es necesario que no te apegues a la experiencia. Una buena meditación es aquella que se da por sí sola, no aquella que tú haces que ocurra. Cuando la haces ocurrir, te estás apegando; no estás en el estado natural sino en la mente conceptual.

La meditación es naturalmente radiante, sin un enfoque en particular. Una vez que se tiene la perspectiva, la meditación se da por sí sola.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 194.
· Resultado en Dzogchen.

· Miedo y esperanza.

“El resultado ya está ahí, no hay nada que lograr”. Esto significa que tú no produces el resultado. ¿Produces por ejemplo, el gozo supremo? No, éste ya está ahí; tú simplemente descubres lo que ya está ahí.
Es necesario que te encuentres libre de desear, de esperar, de temer, de tener.
Cuando superas la esperanza y el temor, el resultado está ahí por sí mismo.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 198.
· Esquema del Dzogchen.

· Perspectiva/ meditación/ comportamiento/ resultado.

Así, en Dzogchen, la perspectiva es ilimitada; la meditación es espontánea; el comportamiento es flexible, y el resultado existe naturalmente y sin esfuerzo.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 198.
· Chakras y luces.

· Según el Dzogchen.

Las luces deben ser transmitidas en la siguiente secuencia: luz blanca que fluye del chakra del entrecejo del maestro hacia el tuyo, purificando y bendiciendo todo tu cuerpo y dimensión física. Luego, una luz roja que fluye del chakra de la garganta del maestro hacia el tuyo, purificando y bendiciendo tu dimensión energética. Finalmente, una luz azul que fluye del chakra del corazón del maestro hacia el tuyo, purificando y bendiciendo tu mente.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 203.
· Budismo Bön.

· Antecedentes históricos.

Es la tradición espiritual originaria del Tíbet que precede al budismo de India. Sus orígenes en nuestro mundo se ubican en Olmo Lungring, parte del territorio de Tazig. Posteriormente esta tradición se expande al país llamado Zhang Zhung, conquistado y anexado por el Tíbet (vea Zhang Zhung). La tradición del Bön tiene linajes ininterrumpidos que datan de 18 mil años. Se caracteriza por una iconografía diferente, rica tradición chamanística, también enseñanzas de Sutra, Tantra y Dzogchen, y todos los linajes que provienen de buda Tonpa Shenrab Miwoche.
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· Dharmakaya.

· Definición según Dzogchen.

Dharmakaya (tib.: bon ku / cho ku, [bon sku / chos sku]; sáns.: dharmakaya). La esencia no dual, es vacío de conceptos y libre de forma y de cualquier característica. Es el vacío que lo contiene todo. Se dice que un buda posee tres cuerpos (kayas): dharmakaya, sambhogakaya y nirmanakaya. Dharmakaya frecuentemente traducido como “el cuerpo de la verdad”, “el cuerpo del Bön”, es el vacío del estado natural de la realidad.
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· Dzogchen definición.

· Base/ camino/ resultado.

Dzogchen (tib.: [rdzogs chen]). La “Gran Perfección” o “Gran Plenitud”. Se considera al Dzogchen como la enseñanza práctica más elevada tanto de la escuela Bön como de la Nyingma en el budismo tibetano. Se le llama “la gran esfera única” y se lo describe con tres aspectos: la base, el camino y el fruto. Base porque el fundamento de Dzogchen es el estado primordial de la mente; camino porque Dzogchen es el camino supremo y directo hacia la realización, y fruto porque Dzogchen es la consumación de la iluminación. La práctica esencial de Dzogchen es la “autoliberación”: permitir que todo lo que surja en la experiencia exista tal y como es, sin ninguna elaboración por parte de la mente conceptual y sin codiciarlo ni rechazarlo.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 207-208.
· Mente natural en Dzogchen.

· Vacío y claridad/ experiencia.

Mente natural Es la inseparabilidad del Vacío (Kunzhi) y la claridad (rigpa). Este estado es inconcebible e incomprensible por medio de la mente conceptual o intelecto. Vea Dzogchen.
Nang wa (tib. snang ba). Visión. Incluye cada percepción, sensación, suceso mental y emocional, así como todo lo que parece ser externo a nosotros. Es lo que “vemos” como experiencia, es nuestra experiencia.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 211.
· Nirmanakaya.

· Definición Dzogchen.

Nirmanakaya (tib.: tul-ku, [sprul sku]; sáns.: nirmanakaya). Nirmanakaya es el “cuerpo de emanación” de dharmakaya. Es el movimiento de la energía en la inseparabilidad de vacío y claridad.
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· Sambhogakaya.

· Definición Dzogchen.

Sambhogakaya (sáns.)/(tib.) dzog ku, [rdzogs ku]; El “cuerpo de gozo” del buda.  Sambhogakaya es un cuerpo constituido enteramente por luz. Es la claridad o conciencia alerta del estado natural en el vacío, la dimensión de la energía. Allí se manifiestan las tres grandes visiones: de sonido, luz y rayos. Sambhogakaya es la cualidad potencial de manifestación del movimiento del sonido, la luz y los rayos. Suele visualizarse en las prácticas tántricas y sútricas en la forma de deidades dotadas de atributos y ornamentos, mientras que en Dzogchen generalmente se visualiza la imagen de Kuntu Zangpo o Tapihritsa, que representa a Dharmakaya.
La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 212-213.
· Samsara y Dzogchen.

· Definición básica.

Samsara (tib.: khor-wa, [‘khor ba]; sáns.: samsara). El reino de sufrimiento que surge de la mente dual y limitada, en el que todas las entidades son impermanentes y carecen de existencia inherente, y donde todos los seres sintientes están sujetos al sufrimiento. Samsara incluye los seis reinos de la existencia cíclica (loka), pero en un sentido más amplio se refiere al modo característico de la existencia de los seres sintientes que sufren por estar atrapados en las ilusiones de la ignorancia y la dualidad. Samsara termina cuando un ser se libera por completo de la ignorancia.

La esencia pura de la mente. Tenzin Wangyal Rínpoche. Editorial Pax México, México, 2008. Pág. 213.
· Los tres cuerpos de Buda.

· Según Dzogchen.

Trikaya. Kaya quiere decir “cuerpo” o “dimensión de la experiencia”. Conforme a las enseñanzas bön, los tres cuerpos o dimensiones son en sí mismos el estado búdico. Según una explicación exclusiva del Zhang Zhung Nyan Gyud, en el corazón hay vacío puro, que es Dharmakaya; éste genera la luz que es Sambhogakaya, y esta luz se comunica con los ojos; la inseparabilidad del vacío del corazón y la luz generada en el corazón es nirmanakaya, la dimensión de la manifestación. Así, la luz proyectada a través de los ojos (y de los otros sentidos) se manifiesta como las tres grandes visiones: sonido, luz y rayos.
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1
2

